Reading The Greek New Testament

Week 25: Luke 20:27-21:11

Notes on the Greek New Testament
Week 25 — Luke 20:27-21:11

Day 121: Luke 20:27-33

Verse 27

Verse 30

Kol O 0eVTEPOG

ITpooeh0dvTeS 8¢ TIVES TV ZAdSOVKAIWY,
ol [dvTti]Aéyovieg dvdoTaoly un gbvat,
EMNOWTNOOY AVTOV

TPOoEPYOUaL come or go to, approach
Zaddovkorog  Sadducee
dvtiheyw object to, oppose

"The nominative case, Ol GVTLAEYOVTES, is
strange after the preceding genitive... The
reading dvtiheyovteg (A W T A f13 ... lat;
TR;...) has poorer attestation than Aeyovrteg (X
BCDLOfl...er' sy sabo) but is the more
difficult (because of the double negative); the
latter could be due to assimilation to Mt. 22:23
(Metzger, 172f)). Since dvtiheyw is Lucan
(2:34; Acts, 3x), it should perhaps be
preferred." Marshall

"This [short reading] is difficult
grammatically, for the verb following two
subjects is normally plural; the exceptions (Mk
4:41; Mt 24:35; et al...) are pairs that form
single entities. This difficulty is avoided in the
variant reading: ko éhafev O devtepog TV
YUVOLKO Ko 0VTog duebovev dtekvog (A W
I' A (©) f1 f13 ... lat; TR...), but the weakness
of the external evidence and the difficulty of
explaining how the short reading arose out of
the longer (assimilation to Mt. is a possibility)
suggest that the lectio difficilior (which is not
impossibilis) should be preferred." Marshall

Verse 31

dvaotaolg, ewg f resurrection, raising up

Verse 28

kal O tpttog fAafev avtiv, ®oovtwg 8¢
kol ol £7TTd 0V KOTEMITOV TéKVa Kal
Artédavov.

Myovteg, Addokole, Mwiiofic Eypapev
Nutv, édv Tivog adeApog Amoddvn Exwv
yuvaika, Kol ovtog dtekvog 1), (va Aapn 6
AdeApOg ovTod TNV Yuvalko Kol
gEavaotion omépua T@ ddele®d avtoD.

gypapev aor ypagpw write

TOLTO0G, M, ov third

woovtwg adv in the same way, likewise

katéhgtov  Verb, aor act indic, 1 s & 3 pl
kataAewtw leave, leave behind

Tekvov, ov n child

Verse 32

Cf. Dt 25:5 and Gen 38:8. See also Dt 25:7-
10; Ruth 3:9-4:12.

Dotepov kal 1 yuvr) amébavey.

dmoBavn aor subj dmoBvnokw die, face
death, be mortal

yuvn, atkog f woman, wife

dtektog, ov childless

Aofpn aor subj Aaufovew take

¢€avaotnon aor subj EovioTnuL raise
up, have (omepua) children

votepov adv afterwards, finally

Verse 33

1 yovi) oOv év Tff dvaotdoel tivog oT@v
yivetal yuvi; ol yap £mta €oyov avtny
YUVaTKd.

|Cf. Acts 15:5.

omepua, tog n seed, offspring

"The law concerned brothers who lived
together and its purpose was to keep property
in the family by raising up an heir to inherit
it." Marshall

avootoolg, ewg f see v.27
goyov  Verb, aor act indic, 1 s & 3 pl £xw

Day 122: Luke 20:34-40

Verse 34

kol etmev avtolc 6 Inoode, Of viol tod
al®dvog TouTov youodoLv Kal youlokoviat,

Verse 29

¢t ovv Adedgol foav: kol 6 TEATOC
Aofwv yuvatko dmébavev dtekvog:

£7IT0.  seven
Aarédovev  Verb, aor act indic, 3s
Aobvnokw

alwv, alwvog m age, world order,
eternity

YOUEW marry

youlokw give (a bride) in marriage
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There are some textual variants here. Some
few MSS have yevvwvtoL KoL YEVVOOLV (are
born and beget) and others conflate the two
readings. Marshall says that the text may refer
"to the origin of life in procreation, and this
gives the required contrast with the stress on
resurrection and immortality which make
marriage unnecessary in the next world." He
admits that "the lack of Greek attestation and
the variety of wording in the Latin and Syriac
MSS weigh strongly against it", yet he
believes that the variant YeEVV@VTAL KOL
yevvwolv "correctly indicates the line of
thought in the passage."

"The text suggests ... that men become God's
sons as the result of the resurrection; we may
have a parallel thought to the way in which Ps
2:7 is applied to Jesus being begotten as his
Son by God by means of the resurrection (Acts
13:33). Thus divine Fatherhood replaces
human parentage." Marshall

Verse 37

Ot 8¢ éyetpovtal ol vekpol kol Mwiiofig
gufjvvoev €mi Thig fdTov, hg Aéyel KpLov
OV 0£0V ABpoadu kol Oeov "Toadk kol Oeov
Tokwp:

Verse 35

gyelpw  raise
unvvw make known, disclose

ol 8¢ kataELwbévreg Tod al®dvog ékeivov
TUYELY Kal Thig dvaotdoswg Tiig £k vekpDv
ovte youodowv olte yauilovrat:

¢711 here means 'in the passage about'

fatog, ov m & f bush, thornbush

katoElwbévieg  Verb, aor pass ptc, m nom
pl kataElow count worthy, make
worthy

TOV ailwvog ¢kervov 'That age' is a unique
phrase for 'the age to come' cf. 18:30.

Tuyelvy  Verb, aor act infin Tuyyavw
obtain, receive

The Old Testament was divided into various
sections for reading in the Synagogue. These
sections were often given titles based upon a
key theme of the passage. The term ‘bush’
here functions as a title for the passage of
Scripture recording the meeting between God
and Moses at the burning bush.

"Luke stresses that not all men share in the life
of the new age. They must be accounted
worthy (kotaElow, Acts 5:41; 2 Thes 1:5) to
attain to it... Cf. Acts 13:46; the thought may
be Pauline, but the language is Jewish."
Marshall

The present tense, Aeyel, implies that Moses
still speaks.

Verse 38

0£0¢ 8¢ oVk EoTLV VEKPDV GANL Covimy,
TTOVTES YOO OVTY TAOOLV.

dvootoolg, ewg f resurrection
VvEKPOG, 0, ov dead

Covtov ptc Cow live, be alive

| Here meaning the resurrection of the just.

ovte not, nor (ovte ... ovte neither ...
nor)

"This can be understood to mean the abolition
of earthly relationships. It is more likely,
however, that the marriage relationship is
transcended in a new level of personal
relationships, and the basic point being made
is that marriage as a means of procreation is no
longer necessary." Marshall

Just as God’s covenant relation with the
Patriarchs — Abraham, Isaac and Jacob — is
eternal and unchangeable, so is the personal
relationship between them. It follows that,
even though they have died, they are still
living to him, or with him, and will one day
share in the resurrection life.

Verse 39

ATTOKELOEVTES 8¢ TLVES TV YOOUUATEWY
eiav, Addokale, Kadg elmag:

Verse 36

0Vd¢ yap dmobavelv £t dvvavtal,
lodyyehot yap giovv, kal viol eiovv 0gob,
Thg dvooTtdoews viol GvTeg.

amokplbévieg  Verb, aor pass dep ptc, m
nom pl dwokpLvouol answer, reply,
say

The chorus of approval presumably comes
from Pharisaic scribes.

¢t still, yet, moreover
loayyehog, ov like or equal to an angel

koAwg adv  well
eiwog  Verb, aor act indic, 2 s Aeyw

A word found here alone in the NT and not
attested elsewhere.

elmwac  The aorist of Aeyw can take one of
two forms: €imov — the 2nd aorist form with
the endings of the imperfect, or, more rarely,
ezt — the 1st aorist form. The latter is the
form found here.
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Verse 40

OVKETL YU ETOMUWV EMEQWTAV AVTOV

OVOEV.

ovketl adv no longer, no more

¢toluwv 3pl imperf Toluaw dare, be
brave

¢nepwtaw ask, interrogate, question

Day 123: Luke 20:41-47

Verse 41

Elmev 8¢ mpoc avtove, TIHe Aéyovoiv TOv
Xpotov elval Aavid viov;

QIS how? in what way?

glvar  Verb, pres infin eijl

Verse 42

o0TOS YA Aavid Aéyel €v BiAw Poludv,

Elmev kUpLog 1@ kvple nov, Kébov ¢k

OeELDV Hov

Bprog, ov f book, record

PYoAuog, ov m psalm, song

|The quotation here is from Psalm 110(109):1 |

kGBov Verb, pres midd/pass dep imperat, 2 s
koOnuot  sit, sit down

oeElog, a, ov right, deEla right hand

Here, and elsewhere, in the plural to signify

places of honour next to a king.

Verse 43
gwg Gv OD Tovg €x0poVc oV VITOTASLOV
TOV TOdOV COV.

&v particle indicating contingency

00 Verb, aor act subj, 1 s t1BnuL place,
set

¢x0pog, a, ov enemy, one hated

vomodiov, ov n footstool

movg, modog m  foot

Verse 44

A0S 0DV KUPLOV adTOV kakel, kal TOC
ovtod vidg £oTLv;

The Old Testament has, among others, these
two pictures of the coming Saviour: one of the
son of David, a human figure, the Messianic
King; the other of God himself coming to visit
and save his people. These Jewish leaders
could not understand that these two pictures
find their one fulfilment in Jesus, who is God
incarnate. It is this truth which is hinted at in
Psalm 110 quoted here. David’s son (a
human figure) is also David’s Lord (he is
Divine).

Marshall suggests that for Luke, Jesus'
unanswered question "found its solution in the
resurrection. The one who was David's son (as
Luke clearly believed, 3:23-38) became
David's lord by being exalted." Cf. Acts 2:32-
36; Rom 1:3,4.

Verse 45

Akovovtog 8¢ mavtog Tod haod elmev Tolg
uabnralc [avtod],

Moog, ov m people, a people
uabntng, ov m disciple, pupil, follower

Verse 46

ITpoogyeTe ATO TOV YOOUUUATEWY TOV
OehdVTIWV TTEPLITATELY £V OTOMOTS Kol
PLLOVVTWV AOTTAOUOVS £V TAlg dyopals
kal mpwtokafedpiog £v Talg ouvaymyals
kal mpwtokiotag v tolg delmvolg,

mpooeyw pay close attention to, be on
gaurd, watch out

YOOUUOTEVS, Ewg m  scribe, expert in
Jewish law, scholar

Behw  wish, will

meputatew walk, walk about, live

oToAN, NG f robe, long robe; pl clothes

| Clerical or scholarly garments.

@Liew love

domaouog, ov m greeting

dyopa, ag f market place

mpwrtokabedpLa, ag f place of honour

mpwtokhiowa, og f place of honour (at a
feast)

dewtvov, ov n feast, banquet

Verse 47

ol kateoBiovowy tdg oikiog TOV YNE®V Kal
TPOWAOEL UOKOA TTPOOEVYOVTIAL. OVTOL
Mupovtat mepLocdTEQOV KOLUOL.

koteoblw and koteobw eat up, devour,
prey upon
ynoa, og f widow

Probably means abusing the hospitality of the
needy.

mpogaols, ewg f false motive, pretence

uakpog, o, ov long, distant, far off

TTPOOEVYOUdL pray

Mupovtar  Verb, fut midd dep indic, 3 pl
raupovem

TTEPLOOOTEPOS, ¢, OV more, much more

kolua, Tog n judgement, condemnation,
punishment
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Day 124: Luke 21:1-6

Verse 1

Verse 5

Avoprépoc 8¢ eldev Tovg BArovTaC €ic
10 YaCLogurdkLov T ddpa ovTdV
mhovoiovg.

Kai tivov Aeyoviwv mept 1ol iepoDd, OtL
MOoig koholg kal dvodquaoLy kekdountoL,
eliev,

avoprentw look up

eldev  Verb, aor act indic, 3 s 6paw trans
see, observe

yaloguhakiov, ov n Temple treasury,
offertory box

| Here and in Mk 12:41,43; Jn 8:20.

iepov, ov n temple, temple precincts

MBog, ov m stone, precious stone

kohog, M, ov good, right, proper, fine,
beautiful, precious

avadnua, tog n votive gift, offering,
concecrated to God

kekoountol perf pass ptc koouew adorn,
decorate, put in order

dwpov, ov n gift, offering; ta o.
offertory box (see v.4)
mhovolog, o, ov rich, well-to-do

Verse 2

The participle applies both to the ABoig
kaAolg and dvoOnuoowy — the temple is
adorned with beautiful stones and with the
offerings of worshippers in fulfilment of vows.

e1dev 8¢ Twva yfoav meviypdv Bdilovoov
kel Aemta dvo,

Verse 6

¥noo, og f widow
TEVLYPOG, O, OV poor, needy

Tadta 6 Ocwpelte, éhevoovrol Huépat €v
aig ovk dgebroetal Aibog émi Aibw Og ov
kaTaAvOoeTaL.

| Here alone in the NT

Bailovoav Verb, pres act ptc, facc s
Bariiw

ékceL  there, in that place, to that place

Aemtov, ov n lepton (copper coin worth 1/2
quadrans or 1/128 denarius)

Verse 3

kol elmev, AANOOC Aéyw dutv 8t 1 yrjoa
oVt 1) Tyt TAelov Thviwv ERokev:

dMbwg adv truly, in truth
TTTWY0G, M, OV poor, pitiful
TTAELWV, TTAELOV or JTAEOV Mmore, most

Verse 4

Bewpew see, watch, observe, notice

éhevooviar  Verb, fut midd dep indic, 3 pl
£0(OUOLL

dgebnoetal  Verb, fut pass indic, 3 s
aguue leave

katohvbjoetolr  Verb, fut pass indic, 3 s
katalvw destroy, tear down

Day 125: Luke 21:7-11

Verse 7

"Entnpwtnoayv 8¢ antov AEYovTeg,
Awddokare, mdte ovv tadta £ota, Kol Tt
10 onuetov dtav uéAn todta yiveobal;

névteg Yoo ovtol £k Tod TEPLOOEVOVTOC
oavtolg £palov eic Td ddpa, avtn ot £k
tol Votepruatog avthic mdvta Tov Blov Ov
elyev Epoiev.

meploogvw intrans. be left over, be more
than enough, have plenty

| I.e. they gave what cost them nothing.

to dwpa. offertory box

énnowtnoav Verb, aor act indic, 3 pl
émepwtaw ask, interrogate, question

owdaokaohog, ov m teacher

mtote interrog adv when?

gotar  Verb, fut indic, 2's eipt

onuelov, ov n miraculous sign, sign

otov when, whenever, as often as

uehlw (before an infin) be going, be
about, intend

|Many MSS read ta dwpa Tov Beov

votepnua, To¢ n what is lacking, need,
absence

Brog, ov m life, living, possessions

elyev  Verb, imperf act indic, 3 s éxm

"The character of Jesus' answer implies that
his questioners assumed that there was some
link between the destruction of the temple and
the end of the world." Marshall

"It is no accident that the prophecy of the
destruction of the temple follows: the priests
were no better than the scribes in their attitude
to wealth (20:45f.)." Marshall

Verses 8-36

Marshall summarises Ellis's alalysis of the
following verses. Ellis suggests that the
discourse falls into four main 'sign’' sayings:
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i) 21:8-11 prophecies the coming of false
prophets and wars which might be
mistaken for signs of the End; in fact there
will still be further wars and earthly and
heavenly convulsions.

ii) Before all these things happen, there will
be persecution for the disciples, during
which they must rely on the help given
them by Jesus and persevere faithfully to
the end (21:12-19).

iii) The encircling of Jerusalem by troops will
be a sign that its prophecied fate is at hand.
There will be terrible suffering for the Jews
and Jerusalem will remain in the power of
the gentiles for an indefinite period (21:20-
24).

iv) There will be heavenly and earthly portents
which will be followed by the glorious
coming of the exalted Son of man. These
events will signal the coming of the final
redemption of the people of God (21:25-
28).

These sayings are followed by an assurance

that the end will follow the signs of its coming,

and that Jesus' words will be fulfilled (21:29-

33). It follows, as a practical admonition, that

the disciples must not be deluded by sin into

failing to recognise the signs and so be
unready for the sudden, unexpected coming of

the Son of man (21:34-36).

"The point is the false claim that the prophet is
an eschatological figure whose appearance
signifies that the End has drawn near; the
disciples might be tempted to follow such
people, i.e. become their disciples, in order to
gain salvation..., and might perhaps follow
them literally into the wilderness (cf. Acts
5:37;20:30; Lk 17:23)." Marshall

Verse 9

Otav 8¢ drovonte woAEUoVg Kol
dkotaotaotag, un wrondfite: 8et yap
tadta yevéoOar mpdtov, dile ovk eDOLmg
10 TENOG.

otov when, whenever, as often as

TOAEUOG, OV m war, battle, conflict

akotaotaola, og f disorder, insurrection,
mob violence

Here and Jas 3:16; 1 Cor 14:33 — probably
means civil war, Roman civil war or
internecine struggles in Palestine.

mrondfite  Verb, aor pass dep subj, 2 pl
nroeouol  be terrified, startled

Only here and 24:37.

oeL impersonal verb it is necessary, must

Such are part of God's plan but they are not
signs of the end.

Verse 8

6 8¢ elmev, BMémete un mhoavnOfite: mollol
yap ghevoovrol €l T OvOuoTi pov
Myovteg, "Eyw el kat, O kalpdg
fyyikev: ur mopevdfite omiow avtdv.

TeAOC, ovg n end, conclusion,
termination

Verse 10

Téte Eheyev avtole, "EyepOnostal £0vog
gre £0vog kal faotheio i Baoctheioy,

PAetw see, beware of

mhoavnofite  Verb, aor pass subj, 2 pl
mhavaw lead astray, deceive

élevoovtol  Verb, fut midd dep indic, 3 pl

£0(OUaL

tote then, at that time

gyelpw  raise

£€0vog, ovg n nation, people; to £.
Gentiles

Cf. Is. 19:2; 2 Ch 15:6.

The combination of €t dvouatt wov and éyw
gilu suggests that these are people who claim
to be the Christ.

Verse 11

KoLpog, ov m time

fiyywkev  Verb, perf act indic, 3 s éyyllw
approach, draw near

mopevBfite  Verb, aor pass dep subj, 2 pl
TopgvouaL  go, proceed

omow after, behind

OELOUOL TE Peyalot kal katd tdmovg Aol
kal Aowpoi Eoovtal, @opnTed T kol dute
ovpavol onueta ueydlo £otat.

0eLopog, ov m earthquake, storm (on the
sea)

Found in apocalyptic contexts (Rev. 6:12; 8:5
et al; cf. Is 13:13; Hag 2:6; Zac 14:4).

te enclitic particle and, and so; te koL
and also

TOTOG, OV m place; Kato ToTovg in
various places

Muog, ov m & f famine, hunger

Cf. the adjective Acts 24:5.

Mowuog, ov m plague, pestilence,
nuisance, trouble maker
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goovtol  Verb, fut indic, 3 pl &t
gopntpov, ov n dreadful sight or event

Here alone in the NT. Cf. Joel 2:30f.; Amos
8:9; Rev 6:12-14.

"The signs described are typical of
apocalyptic, and recur in Rev. 6, a passage
which bears some relation to the present
sayings and is probably based on them...
Luke's version has a combination of earthly
and heavenly signs, as in Acts 2:19f... Such
signs were believed to have occurred before

Luke may have regarded these sayings as
referring to them, in which case there is a
parallel between the signs before the fall of
Jerusalem and before the End." Marshall

the fall of Jerusalem (Jos. Bel. 6:288-315), and
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